
55

A
B

C
Kg L

605D/BOR
CS 490

1
620 × 495 × 520 493 × 383 × 349 Kg 73 12

2
605S/BOR 2 2
605C/BOR 3 -
606D/BOR

CS 590
1

620 × 595 × 520 493 × 483 × 349 Kg 82 15
2

606S/BOR 2 2
606C/BOR 3 -
610/BOR

CS 1000
4

620 × 990 × 520 493 × 878 × 349 Kg 118 27
2

610C/BOR 3 -
611/BOR

CS 1100 4
620 × 1090 × 520 493 × 978 × 349 Kg 134 30

2
611C/BOR 3 -
150AD/BOR

CS ACIDI 500
1

620 × 495 × 520 530 × 430 × 430 Kg 53 12
2

150AS/BOR 2 2
150AC/BOR 3 -
160AD/BOR

CS ACIDI 600
1

620 × 595 × 520 530 × 530 × 430 Kg 55 15
2

160AS/BOR 2 2
160AC/BOR 3 -
150BD/BOR

CS BASI 500
1

620 × 495 × 520 530 × 430 × 430 Kg 53 12
2

150BS/BOR 2 2
150BC/BOR 3 -
160BD/BOR

CS BASI 600
1

620 × 595 × 520 530 × 530 × 430 Kg 55 15
2

160BS/BOR 2 2
160BC/BOR 3 -

ÌÌ Gli armadi COMBISTORAGE 
sono la soluzione ideale per 
la conservazione e l’utilizzo 
direttamente in laboratorio di 
prodotti pericolosi
ÌÌ  La possibilità di scegliere 
tra numerose varianti per 
dimensione e tipologia 
garantisce una perfetta 
ottimizzazione degli spazi 
sottobanco
ÌÌ Fori di aspirazione posti sul 
retro dell’armadio da 100 mm 
di diametro
ÌÌ Possibilità di combinare diverse 
tipologie di armadi
ÌÌ Serratura a cilindro

ÌÌ COMBISTORAGE cabinets are 
the perfect solution to store and 
use hazardous products directly 
in laboratory
ÌÌ COMBISTORAGE optimizes 
spaces in laboratory. Numberless 
options for dimensions and 
typologies and hazardousness
ÌÌ Air extraction duct collar 100 
mm diam
ÌÌ Possibility to combine different 
models together
ÌÌ Cylinder lock

ÌÌ La réponse à stocker 
correctement et utiliser des 
produits dangereux directement 
dans le laboratoire
ÌÌ COMBISTORAGE optimise 
les espaces en laboratoire. 
Nombreux options pour les 
dimensions et typologies et 
dangerosité
ÌÌ Vent sur ​​la paroi arrière pour une 
connexion facile (100 Ø)
ÌÌ Possibilité de combiner différents 
modèles
ÌÌ Serrure cylindrique

ÌÌ Los armarios COMBISTORAGE 
son la solución ideal para el 
almacenamiento de sustancias 
peligrosas directamente en 
laboratorio
ÌÌ Las numerosas variantes por 
tamaños y tipos permiten 
optimizar los espacios bajo 
bancos de trabajo
ÌÌ Conexión de salida de aire en 
la parte trasera del armario 
(100 Ø)
ÌÌ Posibilidad de combinar diversas 
tipologías de armarios
ÌÌ Cerradura con cilindro de 
seguridad

ÌÌ COMBISTORAGE Schränke sind 
die ideale Lösung zum Schutz 
von Gefahrstoffen im Labor
ÌÌ Zahlreiche Varianten und Größe 
zur Verfügung
ÌÌ Chemikalienschrank vorbereitet 
zum Anschluss an eine 
technische Entlüftung auf der 
Rückwand (100 Ø)
ÌÌ Möglichkeit, verschiedene 
Schränke zusammenzustellen
ÌÌ Zylinderschloss

ACCESSORI · ACCESSORIES · ACCESSOIRES · Zubehör · ACCESORIOS

CSFZ50 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 500 × 500)

CSFZ60 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 600 × 500)

CSFZ100 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1000 × 500)

CSFZ110 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1100 × 500)

CSFZ120 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1200 × 500)

CSFZ150 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1500 × 500)

CSFZ160 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1600 × 500)

CSFZ170 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1700 × 500)

CSFZ180 Zoccolo · Plinth · Socle · Sockel · Zócalo (70 × 1800 × 500)

CS 1000

CS ACIDI 500 + CS 490 + CS ACIDI 500 + ZOCCOLO CSFZ150

CS ACIDI 500

1.	 Apertura dx · Dx Opening · Ouverture dx · Türanschlag rechts  
Abertura derecha

2.	 Apertura sx  · Sx Opening · Ouverture sx · Türanschlag links  
Abertura izquierda

3.	 Cassettone · Tray · Tiroir · Ausziehbare Schuhblade · Cajones
4.	 Due battenti · Two doors · Deux portes · Zwei Türen · Dos puertas
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COMBISTORAGE
Armadi per prodotti pericolosi

Hazardous products cabinets
Armoire de sécurité pour produits  dangereuses

Unterbauschränke für GefahrstoffeN
Armarios para productos peligrosos


